
CZ-Přilba není určena pro jízdu na motocyklu.Přilba je zahrnuta do kat. ochranných prostředků.Je určena pouze pro jízdu na kole,bruslích a 
skateboardu.Přilba je vyrobena z odlehčeného polystyrénu.Přilba může být vážně poškozena látkami jako jsou rozpouštědla,barvy,čistící prostř.  a lepidla. 
Nedělejte na přilbě žádné úpravy.Skoro celá přilba je vyrobena z polystyrénu, a proto může být proražena ostrými předměty.Žádná ochranná pomůcka hlavy 
nemůže ochránit před nepředvídanými nárazy a tato přilba nevylučuje všechny možnosti zranění ani když používáte přilbu správně.Přilba,která byla 
podrobena silnému nárazu nesmí být používána.Poškození helmy nemusí být viditelné.Přilba není určena k horolezectví,nebo jiným aktivitám,při kterých 
hrozí nebezpečí oběšení nebo pádu předmětů na hlavu. Přilba nesmí být používána dětmi při šplhání a jiných činnostech,při nichž je riziko uškrcení přilbou v 
případě pádu. 
SK-Prilba nie je určená pre jazdu na motocykli.Prilba je zahrnutá do kat. ochranných prostriedkov.Je určená len pre jazdu na bicykli, korčuliach a 
skateboarde.Prilba je vyrobená z odľahčeného polystyrénu.Prilba môže byť vážne poškodená látkami ako sú rozpúšťadlá,farby,čistiace prostr.  a lepidlá. 
Nerobte na prilbe žiadne úpravy.Skoro celá prilba je vyrobená z polystyrénu, a preto môže byť prerazená ostrými predmetmi.Žiadna ochranná pomôcka hlavy 
nemôže ochrániť pred nepredvídanými nárazmi a táto prilba nevylučuje všetky možnosti zranenia ani keď používate prilbu správne.Prilba,ktorá bola 
vystavená silnému nárazu nesmie byť používaná.Poškodenie prilby nemusí byť viditeľné.Prilba nie je určená k horolezectvu, alebo iným aktivitám, pri 
ktorých je nebezpečenstvo obesenia alebo pádu predmetov na hlavu. Prilbu  nemôžu používať deti pri šplhaní a iných činnostiach, pri ktorých je riziko 
uškrtenia prilbou v prípade pádu.  
PL:   Kask nie jest przeznaczony do jazdy na motocyklu. Kask zalicza się do kategorii środków ochronnych. Przeznaczony tylko do jazdy na rowerze, rolkach 
i deskorolce. Kask wyprodukowano z lekkiego polistyrenu. PowaŜne uszkodzenia kasku mogą spowodować materiały takie jak: rozpuszczalniki, farby, środki 
czyszczące i kleje. Nie naleŜy dokonywać na kasku Ŝadnych zmian. Prawie cały kask jest wykonany z polistyrenu dlatego łatwo moŜe się zarysować ostrymi 
przedmiotami. śaden sprzęt ochronny na głowę nie jest w stanie uchronić jej przed nieprzewidywalnymi wypadkami. RównieŜ ten kask nie wyklucza 
moŜliwości zranienia nawet jeśli jest prawidłowo uŜywany. Nie naleŜy uŜywać kasku, który uległ mocnym uderzeniom. Uszkodzenie kasku nie zawsze jest 
widoczne. Kask nie jest przeznaczony do wspinaczki górskiej lub innych czynności, przy których istnieje niebezpieczeństwo uduszenia lub spadku 
przedmiotów na głowę. Dzieciom nie wolno uŜywać kasku do wspinania się i innych czynności, przy których istnieje ryzyko uduszenia kaskiem podczas 
upadku. 
HU- A sisak motorkerékpárhoz nem alkalmas. A testvédıfelszerelések kategóriájába sorolható. Kizárólag kerékpározáshoz, gördeszkához, rollerezéshez, 
görkorizáshoz használható. A sisak könnyített poliészterbıl készült. Higító, festékanyagok, tisztítószerek, ragasztók hatására sérülhet. Ne végezzen 
átalakításokat a sisakon. A sisak éles, hegyes tárgyakkal átüthetı. Nem elırelátható ütésektıl semmilyen fejvédı nem nyújthat teljes biztonságot és e sisak 
nem zárja ki sérülések keletkezését, még szabályos használat mellett sem. Erıs ütés után tovább nem használható, mivel nemlátható sérülések keletkezhetnek 
az anyagban. A sisak hegymászáshoz és sportokhoz, melyeknél fenn áll tárgyak fejreesése, nem alkalmas. Gyermekeknél nem alkalmas mászáshoz és hasonló 
cselekvéshez, mert fulladásveszély áll fenn esés esetén. 
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